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Problems Possible Causes Solutions
The �lm pack cannot 
be loaded, or cannot be 
loaded smoothly.

1 The �lm pack is not for your printer.
2 The �lm pack is not being loaded 

correctly.

1 Use FUJIFILM INSTAX mini instant color �lm only. 
(No other �lms can be used.)

2 Match the yellow line on the �lm pack with the 
yellow positioning mark in your printer.

The �lm cover cannot 
be ejected.

● The printer cannot recognize the 
�lm pack.

● Remove the �lm pack and load it again.

The �lm cannot be 
ejected to the end.

● The printer shakes or has been 
dropped and the �lm has become 
misaligned.

1 Grasp the edge of the �lm and pull it out.
2 Performing another printing operation pushes 

the jammed �lm out.

The �lm pack cannot be 
ejected.

1 The printer shakes or has been 
dropped and the �lm is misaligned.

2 The �lm has been jammed.

1 Load a new �lm pack.
2 Turn the printer o� and on again. If this does not 

solve the problem, remove the jammed �lm and 
load a new �lm pack.
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LED status

Problems Possible Causes Solutions
The �lm remaining LED 
�ashes rapidly, then the 
printer turns itself o�.

● A printer error has occurred. ● Turn the printer on.

The battery remaining 
LED �ashes red slowly, 
then the printer turns 
itself o�.

● The battery power is low. ●	Charge the battery fully.
When the remaining battery life is low, you 
cannot turn the printer on even though the 
printer is connected to the AC power outlet using 
the USB cable. Turn the printer on after time has 
elapsed since you started charging.

The �lm remaining 
LED �ashes during 
communication and 
printing does not start.

● Communication has been 
interrupted for some reason.

● Turn the printer on, then restart the application 
on your device.

The battery remaining 
LED alternately �ashes 
green and red slowly.

1 The battery is being charged 
beyond the operation temperature.

2 The battery life has expired or there 
is a problem with the USB cable or AC 
power adapter.

1 Charge the battery between +5°C and +40°C 
(+41°F and +104°F).

2 Replace the battery, USB cable, or AC power 
adapter with a new one.

The battery remaining 
LED alternately �ashes 
green and red rapidly.

● The battery life has expired or there 
is a problem with the USB cable or AC 
power adapter.

● Replace the battery, USB cable, or AC power 
adapter with a new one.
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Printed pictures

Problems Possible Causes Solutions
Part or whole �nished 
print is white.

● The back cover was opened before 
you have used up the �lm.

● Do not open the back cover until you have used 
up the �lm; otherwise, the rest of the �lm may be 
exposed and ruined for use.

The picture is blurred. 1 Pressure was applied to the picture 
immediately after it came out from 
the printer.

2 The picture did not come out 
smoothly.

1 Do not shake, bend, fold, or press the print.
2 Do not cover the �lm exit.

A black line is printed 
on the bottom of the 
�nished print.

● The printer shakes or has been 
dropped and the �lm has become 
misaligned.

● Retransmit the image. If this does not solve the 
problem, load a new �lm pack.
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By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences to the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product.
If your equipment contains easy removable batteries or accumulators, please dispose these separately according to your 
local requirements. 
The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this 
product, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you have purchased 
the product.
In Countries outside of EU: If you wish to discard this product, please contact your local authorities and ask for the correct 
way of disposal.

COMMON SENSE PRINTER CARE

PRINTER CARE
1  Your printer is a precision instrument. Do not get it wet or drop it. Also, do not expose to sand.
2  If you are not using your printer for a long period, unload the battery and keep it where it will be safe from heat, dust, and 

moisture.
3  Do not use solvent such as thinner and alcohol to remove dirt.
4  Keep the �lm chamber and printer interior clean to avoid damaging �lms.
5  In hot weather, do not leave your printer in hot places such as in a car or on the beach. Do not leave it in damp places for 

long periods.
6	Moth repellent gas such as naphthalene may a�ect your printer and prints. Be careful to keep your printer or prints in a 

chest or bureau.
7  Because your printer is software-controlled, there is the chance that on rare occasions malfunction. If you experience 

incorrect operation, reset by removing the batteries and then reloading them after a while.
8  Note that the temperature range within which your printer can be used is +5°C to +40°C (+41°F to +104°F).
9  Do not use the printer in aircraft, hospitals or other locations where the use of mobile phones is prohibited.
0		If the printer causes problems with radio or TV reception, move the printer further away from the radio or TV.

instax_BO-B_6lang.indb   23 4/13/2016   10:33:41 AM







26

EN

 ■ Wireless data (images) may be intercepted by third parties.
 The security of data transmitted over wireless networks is not guaranteed.

 ■ Do not use the device in locations subject to magnetic �elds, static electricity, or radio interference.
  Do not use the transmitter in the vicinity of microwave ovens or in other locations subject to magnetic �elds, static electric-

ity, or radio interference that may prevent reception of wireless signals. Mutual interference may occur when the transmitter 
is used in the vicinity of other wireless devices operating in the 2.4 GHz band.

 ■ The wireless transmitter operates in the 2.4 GHz band using DSSS and OFDM modulation.
 ■ This device operates on the same frequency as commercial, educational, and medical devices and 
wireless transmitters.

  It also operates on the same frequency as licensed transmitters and special unlicensed low-voltage transmitters used in RFID 
tracking systems for assembly lines and in other similar applications.

 ■ To prevent interference with the above devices, observe the following precautions.
  Con�rm that the RFID transmitter is not in operation before using this device. Should you observe that the device causes 

interference in licensed transmitters used for RFID tracking, immediately choose a new operating frequency for this device to 
prevent additional interference. If you notice that this device causes interference in low-voltage RFID tracing systems, contact 
a FUJIFILM representative.

 ■ Certi�cation marks acquired by the printer are located inside the �lm chamber.
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 ■ Storage
Performance may be impaired if the battery is left unused for extended periods when fully charged.  Deplete the battery fully 
before storing it.
If the printer will not be used for an extended period, remove the battery and store it in a dry place with an ambient 
temperature of from +15 °C to +25 °C (+59 °F to +77 °F).  Do not store in locations exposed to extremes of temperature.

 ■ Cautions: Handling the Battery
•	 Do not affix stickers or other objects to the battery.
•	 Do not tear or peel off the external label. 
•	 Keep the terminals clean.
•	 The battery and printer body may become warm to the touch after extended use. This is normal.

 ■ Disposal
Dispose of used batteries accord with local regulations.

Information for traceability in Europe
Manufacturer: FUJIFILM Corporation
Address, City: 7-3, Akasaka 9-Chome, 
Minato-ku, Tokyo
Country: JAPAN
Authorized representative in Europe: 
FUJIFILM EUROPE GMBH
Address, City: Dusseldorf Heesenstrasse 31, 
40549
Country: Germany

Information for FUJIFILM in the United 
States
FUJIFILM North America Corp.
200 Summit Lake Drive
Valhalla, New York 10595, USA

Information for FUJIFILM in Canada
FUJIFILM Canada Inc.
600 Suffolk Court, Mississauga, Ontario L5R 
4G4
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TECHNISCHE DATEN
instax SP-2
Aufnahmeverfahren 3-Farb-Belichtung mit OLED
Film Fuji�lm Sofortbild-Farb�lm “INSTAX mini”
Fotokapazität 10 Prints/Packung
Bildgröße 62 mm × 46 mm
Unterstützte Bildgröße 800 × 600 Punkte
Druckau� ösung 320 dpi
Druckniveaus 256 Niveaus pro Farbe (RGB)
Schnittstelle Standard-Konformität: IEEE802.11b/g/n

Betriebsfrequenz: 2,4 GHz (5 GHz ist nicht unterstützt.)
Unterstütztes Bildformat JPEG, PNG
Druckzeit Bildaufnahme - Fotoausgabe (Ausschub): Ca. 10 s.
Druckkapazität Ca. 100 Prints (basierend auf unseren Testbedingungen)

* Unterschiedlich je nach Verwendungsbedingungen.
Ladezeit Ca. 90 Minuten (je nach restlicher Batteriestärke unterschiedlich)
Stromversorgung NP-45S (1 Stück)
Leistungsaufnahme 2 W
Betriebstemperatur +5 °C bis +40 °C (ohne Kondensation)
Abmessungen/Gewicht 89,5 mm × 131,8 mm × 40 mm (ohne vorstehende Teile)

250 g (ohne Batterie und Filmkassette)
Mitgeliefertes Zubehör USB-Kabel (BOB711)

* Änderungen bei oben angegebenen technischen Daten im Sinne der Produktverbesserung bleiben vorbehalten.
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Probleme Mögliche Ursache Abhilfe
Die Filmkassette kann 
nicht eingelegt werden, 
oder sie kann nicht glatt 
eingelegt werden.

1 Die Filmkassette ist nicht für Ihren 
Drucker geeignet.

2 Die Filmkassette ist nicht richtig 
eingelegt.

1 Verwenden Sie nur FUJIFILM Sofortbild-Farb�lm 
“INSTAX mini”. (Andere Filme können nicht 
verwendet werden.)

2 Richten Sie die gelbe Linie an der Filmkassette mit 
der gelben Positionsmarkierung in Ihrem Drucker 
aus.

Die Filmabdeckung 
kann nicht 
ausgeschoben werden.

● Der Drucker kann die Filmpackung 
nicht erkennen.

● Entnehmen Sie die Filmpackung, und setzen Sie 
sie erneut ein.

Der Film kann 
nicht bis zum Ende 
ausgeschoben werden.

● Der Drucker wurde geschüttelt oder 
fallengelassen, und der Film wurde 
falsch ausgerichtet.

1 Greifen Sie die Filmkante und ziehen den Film 
heraus.

2 Durch Ausführen eines anderen Druckvorgangs 
wird der gestaute Film ausgeschoben.

Die Filmpackung kann 
nicht ausgeschoben 
werden.

1 Der Drucker wurde geschüttelt 
oder fallengelassen, und der Film ist 
falsch ausgerichtet.

2 Der Film ist gestaut.

1 Legen Sie eine neue Filmpackung ein.
2 Schalten Sie den Drucker aus und dann wieder ein. 

Wenn das Problem dadurch nicht behoben wird, 
entfernen Sie den gestauten Film und legen Sie 
eine neue Filmpackung ein.
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LED status

Probleme Mögliche Ursache Abhilfe
Die Rest�lm-LED blinkt 
schnell, und dann 
schaltet der Drucker aus.

● Ein Druckerfehler ist aufgetreten. ● Schalten Sie den Drucker ein.

Die Batteriereststärke-
LED blinkt langsam rot, 
und dann schaltet der 
Drucker aus.

● Die Batterie ist schwach. ●	Laden Sie die Batterie voll auf.
Bei niedriger restlicher Batterielebensdauer 
können Sie den Drucker nicht einschalten, auch 
wenn der Drucker über das USB-Kabel mit der 
Netzstromversorgung verbunden ist. Schalten Sie 
den Drucker ein, nachdem Sie ihn eine gewisse 
Zeit lang geladen haben.

Die Rest�lm-LED 
blinkt während der 
Kommunikation, und 
der Druck beginnt nicht.

● Die Kommunikation wurde aus 
unbekanntem Grund unterbrochen.

● Schalten Sie den Drucker ein, und starten Sie 
dann die Anwendung auf Ihrem Gerät.

Die Batteriereststärke-
LED blinkt langsam 
abwechselnd grün 
und rot.

1 Die Batterie wird bei höherer als 
der zulässigen Betriebstemperatur 
geladen.

2 Das Ende der Batterielebensdauer 
ist erreicht, oder es liegt ein Problem 
mit dem USB-Kabel oder dem 
Netzadapter vor.

1 Laden Sie die Batterie bei Temperaturen zwischen 
+5 °C und +40 °C.

2 Ersetzen Sie die Batterie, das USB-Kabel oder den 
Netzadapter durch ein neues Teil.

Die Batteriereststärke-
LED blinkt schnell 
abwechselnd grün 
und rot.

● Das Ende der Batterielebensdauer 
ist erreicht, oder es liegt ein Problem 
mit dem USB-Kabel oder dem 
Netzadapter vor.

● Ersetzen Sie die Batterie, das USB-Kabel oder den 
Netzadapter durch ein neues Teil.
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Fehlerhafte Bilder

Probleme Mögliche Ursache Abhilfe
Ein Teil des Bildes oder 
das gesamte fertige Bild 
ist weiß.

● Die Rückabdeckung wurde 
geö�net, bevor der Film verbraucht 
war.

● Ö�nen Sie nicht die Rückwand, bevor Sie den 
Film verbraucht haben; andernfalls kann der Rest 
des Films belichtet und für den Gebrauch zerstört 
werden.

Das Bild ist 
verschwommen.

1 Das Bild wurde, kurz nachdem 
es aus dem Drucker kam, Druck 
ausgesetzt.

2 Das Bild kam nicht glatt heraus.

1 Schütteln, biegen, falten oder quetschen Sie den 
Print nicht.

2 Blockieren Sie nicht die Filmausgabe.

Eine schwarze Linie 
wird am unteren Rand 
des fertigen Prints 
aufgedruckt.

● Der Drucker wurde geschüttelt oder 
fallengelassen, und der Film wurde 
falsch ausgerichtet.

● Übertragen Sie das Bild erneut. Wenn das 
Problem dadurch nicht behoben wird, legen Sie 
eine neue Filmkassette ein.
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VERNÜNFTIGE PFLEGE DES DRUCKERS

PFLEGE DES DRUCKERS
1  Ihr Drucker ist ein Präzisionsgerät. Lassen Sie ihn nicht nass werden und lassen Sie ihn nicht fallen. Setzen Sie ihn nicht 

Sand aus.
2  Wenn Sie Ihren Drucker längere Zeit über nicht verwenden wollen, entfernen Sie die Batterie und bewahren Sie sie an 

einem Ort auf, der vor Hitze, Staub und Feuchtigkeit geschützt ist.
3  Verwenden Sie keine �üchtigen organischen Lösungsmittel wie Terpentin oder Alkohol zum Entfernen von Schmutz.
4  Halten Sie die Filmkammer und das Innere des Druckers immer sauber, um Beschädigung von Filmen zu vermeiden.
5  Lassen Sie den Drucker bei heißem Wetter nicht an heißen Orten wie im Inneren eines Fahrzeugs oder am Strand liegen. 

Lassen Sie ihn nicht längere Zeit an feuchten Orten liegen.
6	Anti-Motten-Produkte wie Naphthalin können Ihren Drucker und die Prints beeinträchtigen. Sorgen Sie dafür, dass der 

Drucker oder die Prints an einem geschützten Ort wie in einer Schublade aufbewahrt werden.
7  Ihr Drucker wird über Software gesteuert; deshalb ist es möglich, dass gelegentlich Fehlfunktionen auftreten. Wenn ein 

falscher Betrieb auftritt, können Sie das Gerät zurücksetzen, indem Sie die Batterien entfernen, eine kurze Zeit warten und 
die Batterien dann erneut einlegen.

8  Beachten Sie, dass der zur Verwendung dieses Druckers geeignete Temperaturbereich +5 °C bis +40 °C ist.
9  Verwenden Sie den Drucker nicht in Flugzeugen, in Krankenhäusern und an anderen Orten wo die Verwendung von 

Mobiltelefonen untersagt ist.
0		Falls der Drucker Probleme beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, stellen Sie den Drucker weiter vom Radio- oder 

Fernsehgerät auf.
-  Lesen Sie beim Drucken von Bildern sorgfältig die Benutzeranleitung des verwendeten Sendegeräts und stellen Sie sicher, 

dass die Betriebsanforderungen des Geräts erfüllt werden.
=  Stellen Sie sicher, dass gedruckte Materialien nicht Urheberrechte, Bildrechte oder andere persönliche Rechte sowie 

gute Sitten verletzen. Handlungen, die die Rechte anderer verletzen, gegen gute Sitten verstoßen oder ein ö�entliches 
Ärgernis darstellen, können gesetzlich verfolgt werden.
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 ■ Die drahtlos übertragenen Daten (Bilder) können möglicherweise von Dritten abgefangen werden.
 Die Sicherheit von Daten, die über drahtlose Netzwerke übertragen werden, ist nicht garantiert.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen es magnetischen Feldern, statischer Elektrizität 
oder Funkstörungen ausgesetzt wird.

  Benutzen Sie den Sender nicht in der Nähe von Mikrowellenherden oder anderen Geräten, wo das Auftreten von 
magnetischen Feldern, statischer Elektrizität oder Funkstörungen den Empfang der Funksignale verhindern können. 
Gegenseitige Störungen können in der Nähe von anderen drahtlosen Geräten auftreten, die ebenfalls im 2,4-GHz-Band 
arbeiten.

 ■ Der Funksender arbeitet im 2,4-GHz-Frequenzband mit DSSS- und OFDM-Modulation.
 ■ Dieses Gerät arbeitet im gleichen Frequenzbereich wie viele im Handel erhältliche bzw. für Bildung 
und Medizin benutzte Geräte mit Sende-/Empfangsfunktion.

  Darüber hinaus gibt es im gleichen Frequenzbereich lizenzierte Sender und spezielle, unlizenzierte Niederspannungs-
Sender in RFID-Tracking-Systemen für Fertigungslinien und ähnliche Anwendungen.

 ■ Zur Vermeidung von Störungen mit den oben genannten Geräten, bitte die folgenden 
Vorsichtsmaßnahmen beachten.

  Stellen Sie sicher, dass der RFID-Sender nicht in Betrieb ist, bevor Sie dieses Gerät benutzen. Sollten Sie feststellen, dass 
das Gerät lizenzierte Sender für RFID-Tracking stört, wählen Sie unverzüglich eine neue Betriebsfrequenz für dieses Gerät, 
um weitere Störungen zu verhindern. Wenn Sie bemerken, dass dieses Gerät Niederspannungs- RFID-Tracking-Systeme 
stört, wenden Sie sich bitte an eine FUJIFILM-Vertretung.

 ■ Die Zerti�kationskennzeichen dieses Druckers be�nden sich in der Filmkammer.
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 ■ Akkulebensdauer
Bei normalen Temperaturen kann der Akku etwa 300 Mal geladen werden. Ein merklicher Abfall der Akkustandzeit deutet 
darauf hin, dass der Akku ans Ende seiner Lebensdauer gekommen ist und ausgetauscht werden sollte.

 ■ Aufbewahrung
Die Leistung kann beeinträchtigt werden, wenn der Akku längere Zeit bei voller Ladung nicht benutzt wird. Entladen Sie den 
Akku, bevor Sie ihn weglegen.
Wenn der Drucker längere Zeit lang nicht verwendet wird, entfernen Sie die Batterie und lagern Sie sie an einem trockenen 
Ort mit einer Umgebungstemperatur von +15 °C bis +25 °C. Lagern Sie sie nicht an Orten mit extremen Temperaturen.

 ■ Vorsichtshinweise: Umgang mit dem Akku
•	 Kleben Sie keine Aufkleber oder anderes auf den Akku.
•	 Ziehen oder pellen Sie nicht den externen Aufkleber ab.
•	 Halten Sie die Kontakte sauber.
•	 Der Batterie- und Druckerkörper kann sich nach längerer Verwendung erwärmen. Dies ist normal.

 ■ Entsorgung
Entsorgen Sie verbrauchte Batterien und Akkus gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.
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SPECIFICATIONS
instax SP-2
Méthode d’enregistrement Exposition 3 couleurs avec OLED
Film Film instantané FUJIFILM INSTAX mini (vendu séparément)
Capacité photo 10 tirages/pack
Taille des images 62 mm × 46 mm
Taille d’image acceptée 800×600 points
Résolution d’impression 320 ppp
Niveaux d’impression 256 niveaux par couleur (RVB)
Interface Standard compatible : IEEE802.11b/g/n

Fréquence de fonctionnement : 2,4 GHz (5 GHz n’est pas pris en charge.)
Format d’image accepté JPEG, PNG
Durée d’impression Enregistrement d’image - sortie photo (éjection) : Environ 10 sec.
Capacité d’impression 
approximative

Environ 100 impressions (sur la base de nos conditions de test)
* Varie en fonction des conditions d’utilisation.

Durée de charge Environ 90 minutes (varie en fonction du niveau restant de batterie)
Alimentation électrique NP-45S (1 pièce)
Consommation 2 W
Température de 
fonctionnement

+5 °C à +40 °C (+41°F à +104°F) (sans condensation)

Dimensions/Poids 89,5 mm × 131,8 mm × 40 mm (Sauf les projections)
250 g (sans batterie et cassette �lm)

Accessoire fourni Câble USB (BOB711)

* Les spéci�cations ci-dessus sont sujettes à changement pour amélioration des performances.
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Problèmes Origine du problème Solutions
La cassette �lm ne peut 
pas être chargée ou ne 
peut pas être chargée 
en douceur.

1 La cassette �lm n’est pas en place 
dans l’imprimante.

2 La cassette �lm n’est pas chargée 
correctement.

1 Utilisez uniquement un �lm instantané FUJIFILM INSTAX 
mini. (D’autres �lms ne peuvent pas être utilisés.)

2 Faites correspondre la ligne jaune de la cassette �lm avec 
le repère de positionnement jaune sur votre imprimante.

Le couvercle du �lm ne 
peut pas être éjecté.

● L’imprimante ne peut pas 
reconnaître la cassette �lm.

● Retirez la cassette �lm et rechargez-la de 
nouveau.

Le �lm ne peut pas être 
éjecté jusqu’à la �n.

● L’imprimante a été secouée ou est 
tombée et le �lm est devenu mal 
aligné.

1 Agrippez le bord du �lm et tirez vers l’extérieur.
2 Réaliser une autre opération d’impression pousse le 

�lm coincé.

La cassette �lm ne peut 
pas être éjectée.

1 L’imprimante a été secouée ou est 
tombée et le �lm est mal aligné.

2 Le �lm est coincé.

1 Chargez une nouvelle cassette �lm.
2 Mettez l’imprimante hors tension puis de nouveau 

sous tension. Si cela ne résout pas le problème, 
retirez le �lm coincé et chargez une nouvelle 
cassette �lm.
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États des témoins

Problèmes Origine du problème Solutions
Le témoin de �lme 
restant clignote 
rapidement, puis 
l’imprimante se met 
toute seule hors tension.

● Une erreur d’imprimante s’est 
produite.

● Mettez l’imprimante sous tension.

Le témoin de batterie 
restante clignote 
doucement, puis 
l’imprimante se met 
toute seule hors tension.

● La charge de la batterie est faible. ●	Chargez la batterie complètement.
Quand la vie restante de la batterie est faible, vous 
ne pouvez mettre l’imprimante sous tension même 
si l’imprimante est connectée à un prise secteur en 
utilisant le câble USB. Mettez l’imprimante sous tension 
après un certain temps après le début de la charge.

Le témoin de �lm restant 
clignote pendant la 
communication et 
l’impression ne démarre pas.

● La communication a été 
interrompue pour certaines raisons.

● Mettez l’imprimante sous tension, puis 
redémarrez l’application sur votre appareil.

Le témoin de batterie 
restante clignote 
alternativement en vert 
et en rouge doucement.

1 La batterie est chargée à une 
température en dehors de la 
température de fonctionnement.

2 La vie de la batterie a expirée ou il y a 
eu un problème avec le câble USB ou 
l’adaptateur d’alimentation secteur.

1 Chargez la batterie entre +5 °C et +40 °C (+41°F et 
+104°F).

2 Remplacez la batterie, le câble USB ou l’adaptateur 
d’alimentation secteur par un nouveau.

Le témoin de batterie 
restante clignote 
alternativement en vert 
et en rouge rapidement.

● La vie de la batterie a expirée ou il y a 
eu un problème avec le câble USB ou 
l’adaptateur d’alimentation secteur.

● Remplacez la batterie, le câble USB ou l’adaptateur 
d’alimentation secteur par un nouveau. 
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Problèmes de tirage

Problèmes Origine du problème Solutions
Une partie ou toute la 
photo imprimée est 
blanche.

● Le couvercle arrière a été 
ouvert avant que le �lm ne soit 
entièrement utilisé.

● N’ouvrez pas le couvercle arrière avant d’avoir 
utilisé entièrement le �lm ; sinon, le reste du �lm 
pourrait être exposé et endommagé.

L’image est �oue. 1 Une pression a été appliquée sur 
l’image juste après qu’elle est sortie 
de l’imprimante.

2 L’image ne sort pas en douceur.

1 Ne secouez pas, ne tordez pas ni n’appliquez de 
pression sur l’impression.

2 Ne recouvrez pas la sortie du �lm.

Une ligne noire est 
imprimée en bas 
de la dernière page 
d’impression.

● L’imprimante a été secouée ou est 
tombée et le �lm est devenu mal 
aligné.

● Retransmettez l’image. Si ça ne résout pas le 
problème, chargez une nouvelle cassette �lm.
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SOINS DE L’IMPRIMANTE ET PRECAUTIONS

Soin de l’imprimante
1  L’imprimante est un instrument de précision. Veillez à ne pas la mouiller, à ne pas la laisser tomber. Ne la laissez pas dans 

un endroit exposé à du sable.
2  Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’imprimante pendant une longue période, retirez la batterie et rangez-la dans un 

endroit à l’abri de la chaleur, de la poussière et de l’humidité.
3  N’utilisez pas de solvants comme des diluants et de l’alcool pour nettoyer la saleté.
4  Gardez la chambre du �lm et l’intérieur de l’imprimante propres pour éviter d’endommager les �lms.
5  S’il fait chaud, ne laissez pas l’imprimante dans une voiture fermée ou sur la plage, et ne la laissez pas dans un endroit 

humide pendant longtemps.
6	Des gaz contre les mites, comme la naphtaline, peuvent a�ecter l’imprimante et les photos. Evitez de ranger l’imprimante 

ou les photos dans une commode.
7  Comme votre imprimante est commandée par un logiciel, un mauvais fonctionnement peut se produire dans de rares 

occasions. Dans le cas d’un fonctionnement incorrect, réinitialisez l’imprimante en retirant les batteries puis en les 
remettant en place après un instant.

8  Notez que la plage de température de fonctionnement de l’imprimante est comprise entre +5 °C et +40 °C (+41°F et +104°F).
9  N’utilisez pas l’imprimante dans un avion, dans des hôpitaux ou dans des endroits où l’utilisation des téléphones mobiles 

est interdite.
0		Si l’imprimante provoque des problèmes avec la réception radio ou télévisée, éloignez-la de la radio ou du téléviseur.
-  Lors de l’impression d’images, assurez-vous de lire le mode d’emploi de l’appareil émetteur et assurez-vous que les 

conditions de fonctionnement sont respectées.
=  Faites particulièrement attention à vous assurer que les matériaux imprimés ne sont pas en infraction avec les droits 

d’auteur, les droits sur les images, la protection de la vie privée ou les autres droits personnels et s’ils ne constituent pas 
une o�ense à la décence. Les actions qui violent les droits des autres sont contraires à la décence publique et constituent 
une o�ense qui peut être punissable par la loi ou peut être l’objet d’une action judiciaire.
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 ■ Les données (images) d’un réseau sans �l peuvent être interceptées par des tiers.
 La sécurité des données transmises sur des réseaux sans �l n’est pas garantie.

 ■ N’utilisez pas ce dispositif dans des endroits exposés à des champs magnétiques, de l’électricité 
statique ou des interférences radio.

  N’utilisez pas le transmetteur à proximité de fours à microonde ou dans tout autre lieu exposé à des champs 
magnétiques, de l’électricité statique ou des interférences radio qui peuvent empêcher la réception des signaux sans �l. 
Une interférence mutuelle peut se produire lorsque le transmetteur est utilisé à proximité des autres appareils sans �l 
fonctionnant dans la bande de 2,4 GHz.

 ■ Le transmetteur sans �l fonctionne dans la bande 2,4 GHz en utilisant la modulation DSSS et OFDM.
 ■ Cet appareil fonctionne sur la même fréquence que les appareils commerciaux, éducatifs et 
médicaux et les transmetteurs sans �l.

  Il fonctionne également sur la même fréquence que les transmetteurs brevetés et les transmetteurs basse-tension non 
brevetés spéciaux fonctionnant dans les systèmes de traçabilité RFID (systèmes d’identi�cation par radiofréquence) des 
lignes d’assemblage ou d’application similaire.

 ■ Pour empêcher l’interférence avec les appareils ci-dessus, respectez les consignes suivantes.
  Véri�ez que le transmetteur RFID ne fonctionne pas avant d’utiliser cet appareil. Si vous remarquez que ce dispositif 

provoque des interférences avec les transmetteurs brevetés utilisé par le système de traçabilité RFID, réglez-le 
immédiatement sur une nouvelle fréquence de transmission a�n d’éviter d’autres interférences. Si vous remarquez que 
ce dispositif provoque des interférences avec des systèmes de traçabilité RFID basse tension, contactez un représentant 
FUJIFILM.

 ■ Les marques de certi�cation obtenues par l’imprimante sont situées dans la chambre du �lm.
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 ■ Longévité de la batterie
Vous pouvez recharger la batterie environ 300 fois à des températures normales. Une nette diminution de la durée pendant 
laquelle la batterie conserve sa charge indique qu’elle a atteint sa limite de longévité et qu’elle doit être remplacée.

 ■ Stockage
Les performances de la batterie peuvent se dégrader si vous n’utilisez pas celle-ci pendant une période prolongée, alors 
qu’elle est entièrement chargée. Déchargez-la avant de la ranger.
Si l’imprimante ne doit pas être utilisée pendant une période prolongée, retirez la batterie et rangez-la dans un endroit sec à 
une température ambiante comprise entre +15 °C et +25 °C (+59°F et +77°F). Ne la rangez pas dans un endroit exposé à une 
température extrême.

 ■ Précautions : Manipulation de la batterie
•	 Ne collez pas d’autocollants ou d’autres objets sur la batterie.
•	 Ne déchirez pas ni ne décollez l’étiquette extérieure.
•	 Gardez les bornes toujours propres.
•	 Le boîtier de la batterie et de l’imprimante peut devenir chaud au toucher après une utilisation prolongée. C’est normal.

 ■ Élimination
Jetez les batteries usagées en respectant les réglementations locales en vigueur.

Informations de traçabilité en Europe
Fabricant : FUJIFILM Corporation
Adresse, Ville : 7-3, Akasaka 9-Chome, 
Minato-ku, Tokyo
Pays : JAPAN
Représentant autorisé en Europe : 
FUJIFILM EUROPE GMBH
Adresse, Ville : Dusseldorf Heesenstrasse 31, 
40549
Pays : Allemagne

Informations sur FUJIFILM au Canada
FUJIFILM Canada Inc.
600 Suffolk Court, Mississauga, Ontario L5R 
4G4
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
instax SP-2
Método de grabación Exposición de 3 colores con OLED
Película Película instantánea en color FUJIFILM “INSTAX mini”
Capacidad de fotos 10 impresiones/paquete
Tamaño de la imagen 62 mm × 46 mm
Tamaño de imagen compatible 800 × 600 puntos
Resolución de impresión 320 ppp
Niveles de impresión 256 niveles por color (RGB)
Interfaz Cumplimiento de normas IEEE802.11b/g

Frecuencia de funcionamiento: 2,4 GHz (No compatible con 5 GHz.)
Formato de imagen compatible JPEG, PNG
Tiempo de impresión Grabación de imágenes - salida de fotos (expulsión): Aprox. 10 seg.
Capacidad de impresión 
aproximada

Aprox. 100 impresiones (basado en nuestras condiciones de prueba)
* Varía según las condiciones de uso.

Tiempo de carga Aprox. 90 minutos (varía en función del nivel restante de la batería)
Fuente de alimentación NP-45S (1 pieza)
Consumo de energía 2 W
Temperatura de funcionamiento +5°C a +40°C (sin condensación)
Dimensioness/Peso 89,5 mm × 131,8 mm × 40 mm (excluyendo los salientes)

250 g (sin bateria ni paquete de película)
Accesorio suministrado Cable USB (BOB711)

* Las especi�caciones mencionadas arriba están sujetas a cambios para �nes de mejoramiento.
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Fallo Causa posible Solución
El paquete de película 
no se puede cargar, o 
no puede hacerlo con 
facilidad.

1 El paquete de película no es para su 
impresora.

2 El paquete de película no está 
correctamente cargado.

1 Utilice únicamente la película instantánea en 
color FUJIFILM “INSTAX mini”. (No se puede utilizar 
ninguna otra película.)

2 Haga coincidir la línea amarilla del paquete de película 
con la marca de posición amarilla de la impresora.

La placa protectora de 
la película no puede 
expulsarse.

● La impresora no puede reconocer el 
paquete de película.

● Retire el paquete de película y vuelva a instalarla.

La película no puede 
expulsarse del todo.

● La impresora vibra o se ha caído y la 
película ha quedado mal alineada.

1 Tome el borde de la película y extráigala.
2 Al realizar otra operación de impresión se empuja 

la película atascada hacia afuera.

El paquete de película 
no puede expulsarse.

1 La impresora vibra o se ha caído y la 
película ha quedado mal alineada.

2 La película está atascada.

1 Cargue un paquete de película nuevo.
2 Apague la impresora y vuélvala a encender. Si 

el problema todavía persiste, retire la película 
atascada y cargue un paquete de película nuevo.
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Estado del LED

Fallo Causa posible Solución
El LED de película restante 
parpadea rápidamente 
y, a continuación, la 
impresora se apaga 
automáticamente.

● Se ha producido un error en la 
impresora.

● Encienda la impresora.

El LED de bateria 
restante parpadea 
rápidamente en rojo 
y, a continuación, la 
impresora se apaga 
automáticamente.

● Las carga de las baterias es baja. ●	Cargue las bateria por completo.
Cuando la vida restante de las bateria sea baja, 
no se podrá encender la impresora aunque esté 
conectada a una toma de CA mediante el cable 
USB. Encienda la impresora pasado un tiempo 
desde que se inició la carga.

El LED de película 
restante parpadea 
durante la comunicación 
y la impresión no se inicia.

● La comunicación se ha 
interrumpido por alguna razón.

● Encienda la impresora y, a continuación, vuelva a 
iniciar la aplicación en el dispositivo.

El LED de bateria 
restante parpadea 
lentamente en verde 
y rojo.

1 Las bateria se ha cargado fuera 
de la gama de temperaturas de 
funcionamiento.

2 La vida útil de las bateria ha �nalizado 
o existe un problema con el cable USB 
o el adaptador de alimentación de CA.

1 Cargue las bateria entre +5°C y +40°C.
2 Sustituya las bateria, el cable USB o el adaptador de 

alimentación de CA por uno nuevo.

El LED de bateria restante 
parpadea rápidamente 
en verde y rojo.

● La vida útil de las bateria ha �nalizado 
o existe un problema con el cable USB 
o el adaptador de alimentación de CA.

● Sustituya las bateria, el cable USB o el adaptador de 
alimentación de CA por uno nuevo.
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Copias impresas

Fallo Causa posible Solución
Parte de la foto acabada 
e impresa aparece en 
blanco.

● Se ha abierto la tapa posterior antes 
de terminar la película.

● No abra la tapa posterior hasta haber agotado la 
película. Si lo hace, el resto de la película se velará 
y quedará inservible.

La imagen está borrosa. 1 Se aplicó presión a la imagen 
inmediatamente después de salir de 
la impresora.

2 La imagen no sale sin di�cultades.

1 No sacuda, doble, pliegue ni presione la copia.
2 No cubra la salida de la película.

Aparece una línea negra 
en la parte inferior de la 
impresión �nal.

● La impresora ha sido sacudida o se 
ha caído y la película ha quedado 
mal alineada.

● Vuelva a transmitir la imagen. Si el problema 
persiste, cargue un nuevo paquete de película.
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CUIDADOS GENERALES DE LA IMPRESORA

CUIDADOS DE LA IMPRESORA
1  Su impresora es un dispositivo de precisión. No la moje ni la deje caer. Asimismo, no la deje expuesta a la arena.
2  Si no va a utilizar la impresora por un largo período de tiempo, extraiga las bateria y guárdela en un lugar protegido de 

calor, polvo y humedad.
3  No utilice solventes tales como diluyente o alcohol para eliminar la suciedad.
4  Para evitar daños en la película, mantenga limpias la cámara de la película y el interior de la impresora.
5  Cuando haga calor, no deje la impresora en lugares calurosos como en el interior de un coche o en la playa. No la deje en 

lugares húmedos por un período de tiempo prolongado.
6	Los vapores producidos por productos antipolillas, como por ejemplo, la naftalina, tienen efectos nocivos sobre la 

impresora y las impresiones. Evite guardar la impresora o las impresiones en armarios para la ropa.
7  Debido a que su impresora está controlada por software, en raras ocasiones podrá producirse un fallo de funcionamiento. 

Si se produce un fallo de funcionamiento, extraiga las baterias y vuélvalas a instalar después de un cierto tiempo.
8  Tenga en cuenta que la impresora se debe utilizar dentro de una gama de temperaturas comprendidas entre +5°C y +40°C.
9  No utilice la impresora en un avión, en hospitales u otros lugares donde esté prohibido el uso de teléfonos celulares.
0		Si la impresora produce problemas en la recepción de radio o televisión, aleje la impresora de la radio o del televisor.
-  Cuando imprima imágenes, lea atentamente las instrucciones del manual del propietario entregado con el dispositivo de 

transmisión y siga atentamente sus prescripciones.
=  Tenga sumo cuidado de evitar que los materiales impresos no infrinjan las leyes de los derechos de autor, la privacidad u 

otros derechos personales, y no que atenten contra la decencia pública. Las acciones que puedan violar los derechos de 
terceros, que sean contrarias a la decencia pública o que constituyan una afrenta pueden ser castigables por la ley o ser 
procesables legalmente.
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 ■ Los datos inalámbricos (imágenes) podrían ser interceptados por terceras personas.
 No se garantiza la seguridad de los datos transmitidos mediante redes inalámbricas.

 ■ No utilice el dispositivo en ubicaciones sometidas a campos magnéticos, electricidad estática o 
interferencias de radio.

  No utilice el transmisor cerca de hornos microondas o en ubicaciones sometidas a campos magnéticos, electricidad 
estática o interferencias de radio que puedan bloquear la recepción de las señales inalámbricas. Si el transmisor se utiliza 
cerca de otros dispositivos inalámbricos que operen en la banda 2,4 GHz, podría producirse una interferencia mutua.

 ■ El transmisor inalámbrico emite en la banda 2,4 GHz y utiliza la modulación DSSS y OFDM.
 ■ Este dispositivo emite en la misma frecuencia que los dispositivos médicos, educativos y 
comerciales y que los transmisores inalámbricos.

  Igualmente emite en la misma frecuencia que la de los transmisores con licencia y algunos transmisores sin licencia de 
bajo voltaje especiales utilizados en sistemas de seguimiento RFID en líneas de producción en cadena y similares.

 ■ Para evitar interferir en dichos dispositivos, tenga en cuenta las siguientes precauciones.
  Antes de utilizar este dispositivo, compruebe que el transmisor RFID no está activado. Si con�rma que el dispositivo 

provoca interferencias en transmisores con licencia utilizados para el seguimiento RFID, seleccione inmediatamente otra 
frecuencia de funcionamiento para este dispositivo evitando así interferencias adicionales. Si nota que el dispositivo causa 
interferencias en sistemas de seguimiento RFID de bajo voltaje, contacte con un representante de FUJIFILM.

 ■ Las marcas de certi�cación obtenidas por la impresora se encuentran dentro de la cámara de la 
película.
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 ■ Vida de las bateria
A temperaturas normales, las bateria puede recargarse unas 300 veces. Una reducción considerable de la duración de la carga 
de las bateria indica que ha llegado al final de su vida útil y debe ser reemplazada.

 ■ Almacenamiento
Si una bateria permanece almacenada durante largos períodos de tiempo encontrándose cargada, el rendimiento de las 
bateria puede resultar negativamente afectado. Antes de almacenar una bateria, deje que se agote completamente.
Si no va a utilizar la impresora durante un período de tiempo prolongado, extraiga las bateria y guárdela en un lugar seco a 
una temperatura ambiente entre +15°C y +25°C. No la guarde en lugares expuestos a temperaturas extremas.

 ■ Precauciones: Manejo de las bateria
•	 No use pegatinas ni adhiera ningún otro objeto a las bateria.
•	 No desgarre ni despegue la etiqueta externa.
•	 Mantenga los terminales limpios.
•	 Las bateria y el cuerpo de la impresora podrían notarse caliente al tacto después de un uso prolongado. Esto es normal.

 ■ Desecho
Deshágase de las baterías usadas en conformidad con las normativas locales.
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規格

instax SP-2
記錄方法 帶 OLED 的 3 色 LED 曝光
底片 富士馬上看底片“INSTAX mini”（另購）
照片數量 10 張/盒
圖像大小 62mm×46mm
支援的圖像大小 800×600 點
打印分辨率 320 dpi
打印色階 每種顏色（RGB）256 色階
接口 符合的標準：IEEE802.11b/g/n

操作頻率：2.4 GHz
支援的圖像格式 JPEG, PNG
打印時間 圖像記錄 - 照片輸出（排出）：約 10 秒
大致的打印數量 約 100 張（根據本公司的測試條件）

* 因使用情況而異。
充電時間 約 90 分鐘（因電池剩餘電力而異）
供電 NP-45S（1 個）
功率消耗 2 W
操作溫度 +5℃ 至 +40℃（無結露）
尺寸/重量 89.5 mm×131.8 mm×40 mm（不含突出部）

250 g（不帶電池和底片盒）
附件 USB 電纜（BOB711）

* 產品如有改進，規格可能發生變更。

instax_BO-B_6lang.indb   127 4/13/2016   10:33:59 AM





129

TW

現象 可能的原因 解決措施

底片盒無法裝入或無法
順利裝入。

1.底片盒不適用於您的打印機。
2.未正確裝入底片盒。

1.僅使用富士馬上看底片“INSTAX.mini”。（其
他底片無法使用。）

2.將底片盒上的黃線與您的打印機上的黃色定位標
記對合。

底片覆膜無法彈出。 ●.打印機無法識別底片盒。 ●.取出底片盒，再將其重新裝入。
底片無法彈出到底。 ●.打印機晃動或被摔落，底片發生錯

位。
1.抓住底片的邊緣並將其拉出。
2.執行另一個打印操作將卡住的底片推出。

底片盒無法彈出。 1.打印機晃動或被摔落，底片發生錯
位。

2.底片被卡住。

1.裝入新的底片盒。
2.關閉打印機，再將其重新開啟。如果這麼做未解
決問題，請取出卡住的底片並裝入新的底片盒。
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LED.狀態

現象 可能的原因 解決措施

底片剩餘量.LED.快速
閃爍，然後打印機自行
關閉。

●.打印機出錯。 ●.開啟打印機。

電池剩餘電力.LED.緩
慢閃爍紅色，然後打印
機自行關閉。

●.電池電力低。 ●.為電池充滿電。
當剩餘電池電力低時，即使已使用.USB.電纜將
打印機連接至.AC.電源插座，您也無法開啟打
印機。請充電一段時間後再開啟打印機。

在通訊過程中底片剩餘
量.LED.閃爍，且打印
不開始。

●.因為某些原因，通訊中斷。 ●.開啟打印機，然後重啟您的設備上的應用程
式。

電池剩餘電力.LED.緩
慢交替閃爍綠色和紅
色。

1.電池在操作溫度範圍外充電。
2.電池壽命已過，或.USB.電纜或.AC.
電源轉換器有存在問題。

1.在.+5℃.到.+40℃.之間為電池充電。
2.更換新的電池、USB.電纜或.AC.電源轉換器。

電池剩餘電力.LED.緩
慢交替閃爍綠色和紅
色。

●.電池壽命已過，或.USB.電纜或.AC.
電源轉換器存在問題。

●.更換新的電池，USB.電纜或.AC.電源轉換器。
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打印的照片

現象 可能的原因 解決措施

部分或全部打印完成稿
為白色。

●.後蓋在底片用完前就已打開。 ●.用完底片後才可以打開後蓋；否則，剩餘的底
片會曝光，報廢不可再用。

照片模糊不清。 1.照片從打印機排出後立即受到壓
力。

2.照片未順利排出。

1.切勿搖晃，彎曲，折疊或按壓打印稿。
2.切勿擋住底片排出口。

打印完成稿的底部打印
了一條黑線。

●.打印機晃動或被摔落，底片發生錯
位。

●.重新傳輸圖像。如果這麼做未解決問題，請裝
入新的底片盒。
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打印機維護的常識

打印機維護
1..打印機是精密機械。請勿弄濕或摔落。也請勿與沙子接觸。
2..如果您長期不使用打印機，請取出電池並將其放在不會受熱、積塵和受潮的安全地方。
3..請勿使用稀釋劑和酒精等溶劑來去除污垢。
4..保持底片室和打印機內部清潔，以避免底片受損。
5..在炎熱的天氣中，請勿將打印機放在很熱的地方，如車內或沙灘上。請勿將其長期放在潮濕的地方。
6..樟腦丸等防蛀劑的氣體可能會影響打印機和打印稿。請小心勿在櫥櫃內存放打印機或打印稿。
7..因為打印機由軟體進行控制，所以會存在偶爾發生故障的情況。如果您遇到錯誤運行，請取出電池並在稍後重新裝
入，以此來重置機器。

8..請注意，可以使用打印機的溫度範圍是.+5℃.至.+40℃。
9..請勿在飛機內、醫院或禁止使用移動電話的其他場所使用打印機。
0		如果打印機使收音機或電視機的接收出現問題，請讓打印機遠離收音機或電視機。
-..打印圖像時，請仔細閱讀正在使用的發送設備的使用說明書，確保已達到設備的操作要求。
=..請格外小心，確保打印的材料不會侵犯版權、肖像權、隱私或其他個人權利，也不會違反公序良俗。侵害他人權利
的行為，與公序良俗背道而馳的行為或構成滋擾的行為會受到法律的懲罰或受到起訴。
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無線網路裝置：注意

重要資訊：使用打印機內建無線傳輸器之前，請先閱讀以下注意事項。

 ■ 請僅用作無線網路的一部分。
. .FUJIFILM.對未經認可的使用所造成的損害不承擔任何責任。切勿用於需要高度可靠性的裝置中，例如醫療裝置或可
能直接或間接影響人體生命的其他系統。當用於電腦或需要比無線網路具更高可靠性的其他系統時，請務必採取一
切必要的防範措施以確保安全並避免故障。

 ■ 請僅在裝置出售國使用。
. .本裝置符合其出售國關於無線網路裝置的相關規定。使用本裝置時應遵守當地所有相關規定。FUJIFILM.對於因在其
他管轄範圍內的使用而引起的問題不承擔任何責任。

 ■ 無線資料（影像）可能會被第三方攔截。
. 透過無線網路所傳輸的資料的安全性不予保證。

 ■ 切勿在受到磁場、靜電或無線電干擾的場所使用本裝置。
. .不要在微波爐附近或受到磁場、靜電或無線電干擾的場所使用本裝置，這些干擾可能會阻止無線信號的接收。在以.
2.4.GHz.頻寬操作的其他無線裝置附近使用該傳輸器可能會導致互相干擾。

 ■ 無線傳輸器使用 DSSS 和 OFDM 調變以 2.4 GHz 頻寬進行操作。
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 ■ 本裝置的操作頻率與商業、教育及醫療裝置和無線傳輸器的頻率相同。
. .其操作頻率還與在裝配線和其他類似裝置的.RFID.追蹤系統中使用的授權傳輸器和特殊非授權低電壓傳輸器的頻率
相同。

 ■ 為避免干擾以上裝置，請遵循以下注意事項。
. .使用本裝置前，請先確認未使用.RFID.傳輸器。若發現本裝置對.RFID.追蹤系統中使用的授權傳輸器產生干擾，請
立即為本裝置選擇一種新的操作頻率以防止更多干擾。若您發現本裝置對低電壓.RFID.追蹤系統產生干擾，請聯絡
FUJIFILM.經銷商。

 ■ 打印機獲取的認證標記位於底片室。

根據國家通訊傳播委員會低功率電波輻射性電機管理辦法規定：
第十二條經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變
更原設計之特性及功能。
第十四條低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至
無干擾時方得繼續使用。
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 ■ 存放
電池在充滿電時若長期閒置不用，其效能可能會被削弱。存放電池前請先將其電量放盡。
若準備長期不使用打印機，請取出電池，並將其存放在比較乾燥的地方，且周圍環境溫度需在.+15.℃.至.+25.℃.之
間。請勿將其存放在溫度極高或極低的地方。

 ■ 注意：電池使用注意事項
•.切勿在電池上粘貼標籤或其他物品。
•.請勿撕裂或剝去外部標籤。
•.請保持電池端子的清潔。
•.電池和打印機機身在經過長時間使用後可能會發熱。這是正常現象。

 ■ 電池處理
請按照當地的相關規定處理廢舊電池。.
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주요 사양

instax SP-2
기록 방식 OLED에 의한 3-컬러 노출 방식
필름 후지필름 인스턴트 컬러 필름“INSTAX mini”
필름 매수 10장/팩
이미지 사이즈 62 mm×46 mm
이미지 화소 수 800×600 화소
프린트 해상도 320 dpi
프린트 계조 RGB 각 색상 256 계조
인터페이스 표준 규격: IEEE802.11b/g/n

사용 주파수: 2.4 GHz (5 GHz는 지원하지 않습니다.)
이미지 포맷 JPEG, PNG
프린트 시간 이미지 인쇄 시작에서 사진 출력까지 (페드 출력): 약 10초
대략적인 프린트 매수 약 100매 (당사 시험조건 기준)

* 사용 조건 등에 따라 달라집니다.
충전 시간 약 90 분 (배터리 잔량에 따라 다름)
전원 NP-45S (1개)
소비 전력 2 W
작동 온도 +5°C ~ +40°C (비응축)
크기/무게 89.5 mm×131.8 mm×40 mm (돌출부 제외)

250 g (배터리, 필름 팩 제외)
제공 액세서리 USB 케이블 (BOB711)

* 상기 사양은 개량을 위해 변경될 수 있습니다.
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현상 발생원인 해결방안

필름 팩이 들어가지 
않거나, 부드럽게 
들어가지 않는다.

1 필름 팩이 프린터에 맞지 않는다.
2 필름 팩 넣은 방법이 바르지 않다.

1 후지필름 인스탁스 컬러 필름“INSTAX mini”
만 사용하십시오. (다른 필름은 사용할 수 
없습니다.)

2 필름 팩의 노란선과 프린터의 노란색 위치맞춤 
마크를 맞추어서 넣어 주십시오.

필름 커버가 배출되지 
않는다.

● 프린터가 필름 팩을 인식할 수 
없다.

● 필름 팩을 꺼내고 다시 넣으십시오.

필름이 끝까지 
배출되지 않는다.

● 프린터를 흔들거나 떨어뜨려서 
필름 배열이 어긋나있다.

1 필름의 가장자리를 잡아당겨 꺼내십시오.
2 다른 프린트 작업을 수행하여 막힌 필름을 

밀어내십시오.

필름 팩이 배출되지 
않는다.

1 프린터를 흔들거나 떨어뜨려서 
필름 배열이 어긋났다.

2 필름이 막혀있다.

1 새 필름 팩을 넣으십시오.
2 프린터 전원을 끄고 다시 켜십시오. 이러한 

방법으로 문제가 해결되지 않으면, 막힌 필름을 
제거하거나 새 필름 팩을 넣으십시오.
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LED 상태가 이런 경우에는

현상 발생원인 해결방안

필름 잔량 LED가 
빠르게 깜박이고, 
프린터가 스스로 
꺼진다.

● 프린터 에러가 발생했다. ● 프린터 전원을 켜 주십시오.

배터리 잔량 LED
가 빨갛게 천천히 
깜박이고, 프린터가 
스스로 꺼진다.

● 배터리 전원이 낮다. ●	배터리를 완전히 충전하십시오.
배터리 잔량이 적은 경우에는, USB 케이블을 
사용하여 AC 전원 콘센트에 연결되어 있어도 
프린터를 켤 수 없습니다. 충전을 시작하고 
시간이 흐른 후에 프린터 전원을 켜십시오.

통신 도중에 필름 
잔량 LED가 깜박이고 
프린트가 시작되지 
않는다.

● 알 수 없는 원인으로 통신이 
중단되었다.

● 프린터 전원을 다시 켜고, 기기의 
애플리케이션을 재시작 하십시오.

녹색과 빨간색의 
배터리 잔량 LED가 
번갈아 가면서 천천히 
깜빡인다.

1 배터리가 작동 온도를 넘어 
충전되었다.

2 배터리 수명의 유효기간을 
넘겼거나 USB 케이블 또는 AC 
전원 어댑터에 문제가 있다.

1 배터리 충전은 +5°C와 +40°C 사이입니다.
2 배터리, USB 케이블 또는 AC 전원 어댑터를 

새로운 것으로 교체하십시오.

녹색과 빨간색의 
배터리 잔량 LED가 
번갈아 가면서 빨리 
깜빡인다.

● 배터리 수명의 유효기간을 
넘겼거나 USB 케이블 또는 AC 
전원 어댑터에 문제가 있다.

● 배터리, USB 케이블 또는 AC 전원 어댑터를 
새로운 것으로 교체하십시오.
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출력된 사진이 이러한 경우에는

현상 발생원인 해결방안

완성된 인쇄물의 일부 
또는 전부가 하얗다.

● 필름을 다 쓰기 전에 뒷면 커버를 
열었다.

● 필름을 사용할 때까지는 뒷면 커버를 열지 
마십시오. 그렇지 않으면, 남은 필름이 
노출되어 사용할 수 없게 됩니다.

사진이 희미하다. 1 프린트된 직후에 압력이 
가해졌다.

2 사진이 부드럽게 배출되지 
않았다.

1 프린터를 흔들거나, 꺾거나, 누르지 마십시오.
2 필름 출구를 막지 마십시오.

완성된 프린트물의 
아래 검은선이 
인쇄되어 있습니다.

● 프린터를 흔들거나 떨어뜨려서 
필름 배열이 어긋났다.

● 이미지를 재송신합니다. 이러한 방법으로 
문제가 해결되지 않으면, 새 필름팩을 
넣으십시오.

제품의 제조년월일 확인을 원하시는 경우, 판매점에 문의 부탁 드립니다.
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프린터 취급 주의

프린터 취급
1  프린터는 정밀기기입니다. 물에 적시거나 떨어뜨리지 마십시오. 또한, 모래에 노출된 곳에는 두지 마십시오.
2  프린터를 장시간 사용하지 않을 때는, 배터리를 꺼내 열, 먼지 및 습기의 영향이 적은 곳에 보관하십시오.
3  더러움을 없애기 위해 시너 및 알코올 같은 용액은 사용하지 마십시오.
4  필름 손상을 방지하기 위해 필름 체임버와 프린터 내부를 깨끗하게 유지하십시오.
5  고온의 장소, 닫혀있는 자동차 안이나 해안 등과 같은 곳에 프린터를 두지 마십시오. 습기가 있는 곳에 장시간 두

지 마십시오.
6 나프탈렌과 같은 방충제 가스는 프린터와 인쇄에 영향을 줄 수 있습니다. 상자나 서랍장 안에 프린터 또는 필름 보

관은 피해 주십시오.
7  프린터는 소프트웨어에 의해 제어되므로, 드물게 오작동할 경우가 있습니다. 만약 오작동이 있으면, 배터리를 빼고 

잠시 후에 배터리를 넣으면 다시 로딩되면서 재설정 됩니다.
8  이 프린터의 사용 온도 범위는 +5°C ~ +40°C 입니다.
9  휴대폰 사용이 금지된 항공기 내, 병원 또는 기타 장소에서는 프린터를 사용하지 마십시오.
0		프린터가 라디오 또는 TV 수신에 문제를 일으킬 때에는, 라디오와 TV에서 프린터를 멀리 두십시오.
-  프린트할 때에는, 사용하는 송신 기기의 사용설명서를 주의 깊게 잘 읽고, 사용환경 조건 등을 지켜 바르게 사용하

여 주십시오.
=  인쇄물이 저작권, 초상권, 프라이버시 또는 타인의 권리를 침해하거나, 공공예절에 위반되지 않도록 충분히 주의하

십시오. 타인의 권리를 침해하는 행위, 공공질서를 위반하는 행위나 남에게 피해를 주는 행위는 법령에 따라 처벌 
대상이 되거나 손해배상청구의 대상이 될 수 있습니다.
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무선 네트워크 기기 주의 사항
중요 : 카메라의 내장 무선 트랜스미터를 사용하기 전에 다음의 참고 사항을 읽으십시오.

 ■ 무선 네트워크의 일부로서만 사용하십시오.
  FUJIFILM 은 허용되지 않은 사용으로 발생할 수 있는 손해에 대해 책임지지 않습니다. 고도의 신뢰성이 있어야 하

는 응용 분야에서 , 예를 들어 직간접으로 사람의 생명에 영향을 줄 수 있는 의료 기기나 기타 시스템에서 , 사용하
지 마십시오 . 무선 네트워크보다 더 큰 신뢰성을 요구하는 컴퓨터와 기타 시스템에서 기기를 사용 할 때 , 반드시 
안전을 보장하고 오작동을 방지하는 모든 적절한 예방 조치 를 취하십시오.
 ■ 기기를 구입한 국가에서만 사용하십시오.

  본 기기는 이를 구입한 국가의 무선 네트워크 기기를 다루는 규정을 따릅니다. 기기를 사용할 때 모든 지역 규정을 
준수하십시오. FUJIFILM 은 관할권이 다른 곳에서 사용해서 발생할 수 있는 문제에 대해 책임지지 않습니다.
 ■ 무선 데이터(이미지)는 다른 사람이 중간에 가로챌 수 있습니다.

 무선 네트 워크로 전송된 데이터의 안전은 보장되지 않습니다.
 ■ 자기장 , 정전기 , 무선 장해를 받기 쉬운 장소에서 기기를 사용하지 마십시오.

  전자레인지 근처나 무선 신호의 수신을 가로막는 자기장 , 정전기 , 무선 장해를 받기 쉬운 장소에서 트랜스미터를 
사용하지 마십시오. 2.4 GHz 대역 에서 작동하는 다른 무선 기기 가까이에서 트랜스미터를 사용할 때 상호 간섭이 
일어날 수 있습니다.
 ■ 무선 트랜스미터는 DSSS 와 OFDM 변조를 사용하는 2.4 GHz 대역에서 작동합니다.
 ■ 본 기기는 상업 , 교육, 의료 기기 및 무선 트랜스미터 등과 동일한 주파수로 작동합니다.

  이 기기는 또한 라이선스된 트랜스미터와 어셈블리 라인을 위한 RFID 추적 시스템에서와 다른 유사한 적용 분야
에서 사용된 라이선스 되지 않은 특수 저압 트랜스미터와 같은 주파수로 작동합니다.
 ■ 상기 기기와의 간섭을 방지하려면 다음의 주의 사항을 따라 주십시오.

  본 기기를 사용하기 전에 RFID 트랜스미터가 작동하지 않는지 확인합니다. 기기 가 RFID 추적에 사용되어 라이선
스된 트랜스미터에서 간섭을 일으키는 것 이 관찰되는 경우 , 추가 간섭을 막기 위해 본 기기에 즉시 다른 작동 주
파수 를 선택합니다. 본 기기가 저압 RFID 추적 시스템에 간섭을 일으키는 것이 발 견되면 , FUJIFILM 대리점에 연
락하십시오.
 ■ 프린터가 취득한 인증 마크는 필름 체임버의 내부에 위치해 있습니다.
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B급 기기 (가정용 방송통신기자재)
이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 사용하는 것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 
있습니다.  

해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없습니다

본 기기는 통상 이용 상태의 경우 인체(머리, 몸통)와 20cm 초과하는 거리에서 사용되어야 합니다
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 ■ 보관
배터리가 완전 충전된 상태에서 장시간 사용하지 않을 경우 성능에 문제가 생길 수 있습니다. 배터리를 완전히 
방전시킨 후에 보관하십시오.
프린터를 오랜 시간 사용하지 않을 때는 배터리를 분리하고 주위 온도가 +15 °C ~ +25 °C인 습기 없는 곳에 
보관하십시오. 온도가 극치로 노출된 곳에는 보관하지 마십시오.

 ■ 주의 : 배터리 취급
•	 배터리에 스티커나 기타 물체를 붙이지 마십시오.
•	 외장 라벨을 찢거나 벗기지 마십시오.
•	 단자를 깨끗한 상태로 유지하십시오.
•	 오랫동안 사용하면 배터리와 프린터 본체를 만지면 뜨거울 수 있습니다. 이것은 고장이 아닙니다.

 ■ 폐기
사용한 배터리는 현지 규정에 따라 폐기 하십시오.

instax_BO-B_6lang.indb   169 4/13/2016   10:34:06 AM






